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강원특별자치도

경상북도

충청북도

충청남도

경기도

경상남도

전라남도

제주도

전북특별자치도

01 군산시 소개
군산시는 전북특별자치도 서해안에 위치한 항구도시로, 

새만금 개발의 중심지입니다. 새만금 산업단지를 기반 

으로 물류와 산업 활동이 발달하였으며, 고군산 군도와 

다양한 해양 관광자원, 그리고 근대개항기 건축물이 

남아있어 산업ㆍ관광ㆍ역사ㆍ자원이 함께 공존하는 

도시입니다.

인       구  256,291명(남 130,039명, 여 126,252명) 

                - 2025년 12월말 기준

면       적  399.4㎢(새만금 포함) 

                - 2024년 12월말 기준

행정구역  27개 읍ㆍ면ㆍ동(1읍 10면 16동)

군산시 행정구역 지도

서수면

소룡동
미성동

신풍동

해망동

삼학동

월명동

흥남동

중앙동

옥서면
옥구읍 회현면

대야면

임피면

나포면

성산면

개정면

옥산면

나운동
수송동 개정동

경암동

조촌동

구암동

옥도면
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강원특별자치도

경상북도

충청북도

충청남도

경기도

경상남도

전라남도

제주도

Jonbuk maxsus 
o‘zini o‘zi 

boshqaruvchi 
viloyati

01 Kunsan shahri haqida
Kunsan shahri Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi boshqaruvchi 

viloyatining G‘arbiy dengiz (Sohil) hududida joylashgan port 

shahri bo‘lib, Semangim rivojlantirish loyihasining marka-

ziy hududi hisoblanadi. Semangim sanoat hududiga asos-

lanib logistika va sanoat faoliyati rivojlangan, shuningdek 

Kokunsan orollari va turli dengiz turizmi resurslari hamda 

zamonaviy ochilish davriga oid me’moriy inshootlar saqla-

nib qolgan bo‘lib, sanoat, turizm, tarix va tabiiy resurslar 

uyg‘unlashgan shahardir.

Aholisi  �256,291 kishi (erkaklar 130,039 kishi, ayollar 126,252 kishi)

- 2025 yil dekabr oyi oxiri holatiga ko‘ra

Maydoni   �399.4㎢ (Semangim hududi bilan birga) 

- 2024 yil dekabr oyi oxiri holatiga ko‘ra

Ma’muriy hududi � �27 ta (okrugㆍqishloqㆍmahalla) 

(1 ta okrug, 10 ta qishloq, 16 ta mahalla)

Kunsan shahrining ma’muriy-hududiy xaritasi

서수면

소룡동
미성동

신풍동

해망동

삼학동

월명동

흥남동

중앙동

옥서면
옥구읍 회현면

대야면

임피면

나포면

성산면

개정면

옥산면

나운동
수송동 개정동

경암동

조촌동

구암동

옥도면
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시간여행

섬여행

자연 힐링여행

장   소 주   소 연락처

근대역사박물관 군산시 해망로 240 063-454-7870

진포해양테마공원 군산시 내항2길 32 063-454-7870

초원사진관 군산시 구영2길 12-1

해망굴 군산시 동산길 32-2

근대역사체험공간 군산시 구영6길 13, 여미랑

동국사 군산시 동국사길 16

신흥동 말랭이마을 군산시 신흥동 34-5 일원 063-454-5815

호남관세박물관 군산시 해망로 244-7

군산 신흥동 일본식 가옥 군산시 구영1길 17

일제강점기 군산역사관 군산시 동국사길 21 063-454-5948

경암동 철길마을 군산시 경암동 528-7

군산 3.1운동 100주년 기념관 군산시 영명길 29 063-454-5941

군산 채만식문학관 군산시 강변로 449 063-454-7885

군산시 가볼만한 곳

교통수단 장   소 주   소

육상교통

(차/버스)

선유도 망주봉 군산시 선유도2길 일원

선유도 명사십리 해수욕장 군산시 옥도면 선유도리 115-1

선유 기도등대(선유3구항 방파제 등대) 군산시 옥도면 선유도리 474-1 / 선유도3길 33-4

옥돌해변 명품데크길 군산시 옥도면 선유도리 선유남길 50-1

무녀도 쥐똥섬(마을버스) 군산시 옥도면 무녀도리 산 10-22

대장봉 군산시 옥도면 대장도리 

장자교 스카이워크 군산시 옥도면 장자도리 장자도1길 

고군산군도 지질공원 군산시 고군산군도 일원

선유스카이썬라인 군산시 옥도면 선유북길 136

해상교통

(여객선)

관리도(장자도 선착장 이용) 군산시 옥도면 관리도리

말도(장자도 선착장 이용) 군산시 옥도면 말도리

명도(장자도 선착장 이용) 군산시 옥도면 말도리

방축도(장자도 선착장 이용) 군산시 옥도면 말도리

어청도(군산 연안여객터미널 이용) 군산시 옥도면 어청도리

장   소 주   소 연락처

은파호수공원 군산시 은파순환길 9 063-454-4896

월명공원 군산시 동산길 29

금강미래체험관 군산시 성산면 철새로 120 063-454-5680

청암산 군산시 옥산면 옥산리 681

비응마파지길 군산시 비응도동 37 일원
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Kunsan shahrida borishga arziydigan joylar
Vaqt bo'ylab sayohat

Joy Manzil Telefon raqami

Kunsan zamonaviy tarix muzeyi Kunsan shahri, Haemang-ro 240 063-454-7870

Jinpo dengiz tematik bog‘i Kunsan shahri, Naehang 2-gil 32 063-454-7870

Chovon foto studiyasi Kunsan shahri, Guyoung 2-gil 12-1

Hemang tunneli Kunsan shahri, Dongsan-gil 32-2

Zamonaviy tarix tajriba markazi Kunsan shahri, Guyoung 6-gil 13, Yeomirang

Dongguksa ibodatxonasi Kunsan shahri, Dongguksa-gil 16

Shinhing-dong Malleng qishlog‘i Kunsan shahri, Sinheung-dong 34-5 hududi 063-454-5815

Honam bojxona muzeyi Kunsan shahri, Haemang-ro 244-7

Kunsan Sinhing-dong yapon uslubidagi uy Kunsan shahri, Guyoung 1-gil 17

Yapon mustamlakachiligi davri Kunsan tarix muzeyi Kunsan shahri, Dongguksa-gil 21 063-454-5948

Kyongam-dong temiryo‘l qishlog‘i Kunsan shahri, Gyeongam-dong 528-7

Kunsan 3.1 harakati 100 yilligi yodgorlik markazi Kunsan shahri, Yeongmyeong-gil 29 063-454-5941

Kunsan Che Manshik adabiyot muzeyi Kunsan shahri, Gangbyeon-ro 449 063-454-7885

Orol sayohati
Transport vositalari Joy Manzil

Quruqlik transporti
(avtomobil/avtobus)

Sonyudo Mangjubong Kunsan shahri, Seonyudo 2-gil hududi

Sonyudo Myongsasipri plyaji Kunsan shahri, Okdo-myeon, Seonyudo-ri 115-1

Sonyu ibodat mayoqchasi 
(Sonyu 3-gu porti to‘g‘on mayoqchasi)

Kunsan shahri, Okdo-myeon, Seonyudo-ri 474-1 
yoki Seonyudo 3-gil 33-4

Okdol plyaji premium yog‘och yo‘lagi
Kunsan shahri, Okdo-myeon, Seonyudo-ri, 
Seonyunam-gil 50-1

Munyodo Jwitdong oroli (qishloq avtobusi) Kunsan shahri, Okdo-myeon, Munyeodo-ri san 10-22

Dejangbong Kunsan shahri, Okdo-myeon, Daejangdo-ri

Jangja ko‘prigi Skywalk Kunsan shahri, Okdo-myeon, Jangjado-ri, Jangjado 1-gil 

Kokunsan orollari geologik parki Kunsan shahri, Gogunsan orollari hududi

Sonyu Sky Sun Line Kunsan shahri, Okdo-myeon, Seonyubuk-gil 136

Dengiz transporti
(yo‘lovchi kemasi)

Gvanrido (Jangjado bandargohi orqali) Kunsan shahri, Okdo-myeon, Gwanrido-ri

Maldo (Jangjado bandargohi orqali) Kunsan shahri, Okdo-myeon, Maldo-ri

Myongdo (Jangjado bandargohi orqali) Kunsan shahri, Okdo-myeon, Maldo-ri

Bangchukdo (Jangjado bandargohi orqali) Kunsan shahri, Okdo-myeon, Maldo-ri

Echongdo (Kunsan qirg‘oq yo‘lovchi 
terminali orqali)

Kunsan shahri, Okdo-myeon, Eocheongdo-ri

Tabiat bag‘rida dam olish sayohati
Joy Manzil Telefon raqami

Inpa ko‘l bog‘i Kunsan shahri, Eunpa sunhwan-gil 9 063-454-4896

Volmyong bog‘i Kunsan shahri, Dongsan-gil 29

Kimgang kelajak tajriba markazi Kunsan shahri, Seongsan-myeon, Cheolsae-ro 120 063-454-5680

Chongamsan tog‘i Kunsan shahri, Oksan-myeon, Oksan-ri 681

Bing Mapaji yo‘li Kunsan shahri, Bieungdo-dong 37 hududi
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군산 대표 축제

군산시간여행축제(10월)
군산의 역사 및 문화자원을 바탕으로 ‘시간여행’이라는 

콘셉트를 축제로 풀어낸 군산의 대표축제로 근대 군산의 

역사와 이야기를 담은 공연과 체험, 세대를 아우르는 즐

길거리가 가득한 거리형 축제

군산국가유산야행(8월)
국가유산과 지역의 특색있는 역사문화자원을 연계・활

용한 관람, 체험, 공연, 전시 등 야간형 국가유산 향유 

프로그램 

수제맥주&블루스 페스티벌(6월)
매년 6월 대한민국 로컬맥주 1번지 군산에서, 국내외 블

루스밴드 16팀의 공연과 군산맥주와 국외교류도시 맥

주, 군산맛집들을 즐길 수 있는 3일간의 군산맥주 페스

티벌

군산짬뽕페스티벌(10월)
짬뽕으로 유명한 군산에서 장미동 일대를 중심으로 짬뽕

특화거리를 조성하고, 2022년부터 짬뽕 경연대회, 테마

별 먹거리 부스, 거리공연 등 다채로운 프로그램을 선보

여 온 대표 미식축제

군산꽁당보리축제(4월)
보리를 직접 재배하는 농업인이 중심이 되어 개최하는 

축제로, 보리밭 걷기와 보리를 소재로 한 다양한 체험으

로 전 세대가 어우러져 즐길 수 있는 정겨운 축제
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Kunsan shahrining asosiy festivallari

Kunsan vaqt bo‘ylab sayohat festivali (oktabr oyi)

Kunsan shahrining tarixiy va madaniy resurslariga asoslan-

gan holda “vaqt bo‘ylab sayohat” konsepsiyasida tashkil 

etilgan ushbu festival shaharni ifodalovchi asosiy tadbirlar-

dan biri bo‘lib, unda zamonaviy Kunsanning tarixi va hikoya-

larini aks ettiruvchi sahna chiqishlari, turli tajriba dasturlari 

hamda barcha avlodlar uchun mo‘ljallangan ko‘ngilochar 

tadbirlar bilan boyitilgan ko‘cha festivali hisoblanadi.

Kunsan milliy meros tungi sayli (avgust oyi)

Milliy meros va hududning o‘ziga xos tarixiy-madaniy resurs-

larini o‘zaro bog‘lab va ulardan foydalanish orqali tashkil eti-

ladigan tomosha, tajriba, sahna chiqishlari va ko‘rgazmalarni 

o‘z ichiga olgan tungi milliy meros dasturi.

Qo’lda tayyorlangan pivo & blyuz festivali (iyun oyi)

Har yili iyun oyida Koreya Respublikasining mahalliy pivo 

markazlaridan biri bo‘lgan Kunsan shahrida o‘tkaziladigan 

ushbu 3 kunlik festivalda mahalliy va xorijiy 16 ta blyuz guruhi 

chiqishlari, Kunsan pivolari hamda xalqaro hamkor shaharlar 

pivolari va Kunsanning mashhur restoran taomlaridan bahra-

mand bo‘lish mumkin.

Kunsan champpong festivali (oktabr oyi)

Champpong taomi bilan mashhur Kunsan shahrida Jang-

mi-dong hududi markazida champpongga ixtisoslashgan 

ko‘cha tashkil etilgan bo‘lib, 2022-yildan boshlab champ-

pong tanlovlari, mavzuli ovqat stendlari va ko‘cha chiqishlari 

kabi turli dasturlar orqali o‘tkazib kelinayotgan yirik gastrono-

mik festival hisoblanadi.

Kunsan Kongdang arpa festivali (aprel oyi)

Arpani bevosita yetishtiruvchi fermerlar tomonidan tashkil 

etiladigan ushbu festivalda arpa dalalari bo‘ylab sayr qilish 

hamda arpa mavzusiga oid turli tajriba dasturlari orqali bar-

cha avlodlar birgalikda bahramand bo‘lishi mumkin bo‘lgan 

samimiy festivaldir.
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1. 출입국사무소 안내(전주출입국ㆍ외국인사무소 군산출장소)
• 문     의   외국인종합안내센터(☎1345)

• 민원내용   비자, 출입국 심사, 각종 증명발급 등

• 주      소   군산시 대학로 151-1

• 웹사이트   hikorea.go.kr(비회원 예약 가능/PC, 모바일 모두 가능)

                       - 방문예약제 실시 : 체류업무 방문 시 방문예정일 기준 1일 전까지 예약 필수

 2. 외국인주민 민원서류 발급 안내

구    분 대    상 신고기한 처리기관 비    고

등록외국인 

체류지 변경신고 체류지를 이전한 외국인

(외국국적동포)

15일 

이내

이전한 체류지 관할 

시.군.구청 또는 읍.면.동 

행정복지센터 및 

출입국사무소

창구

(전자민원 

가능)
외국국적동포 

국내거소신고

외국인등록

사실증명서
등록외국인

(외국국적동포)
수시

시.군.구청 또는 

읍.면.동 행정복지센터
창구 발급국내거소신고 

사실증명서

출입국 사실증명

외국인 인감증명서
등록외국인 중 

인감신고자
수시

시.군.구청 또는 

읍.면.동 행정복지센터
창구 발급

가족관계증명서 가족관계 등록한 자

(결혼이민자ㆍ국적취득자 등)

- 단, 국적미취득 결혼이민자는 

주민등록표 등재 후 등본만 

가능

수시
시.군.구청 또는 

읍.면.동 행정복지센터

창구 발급

(귀화자

무인발급기 

가능)

혼인관계증명서

기본증명서

입양관계증명서

주민등록초본ㆍ등본

3. 주한 대사관(고용허가제 17개국)

대사관/영사관 연락처(02) 대사관/영사관 연락처(02) 대사관/영사관 연락처(02)

네팔 3789-9770~1 스리랑카 735-2966 중국 771-9020

인도네시아 783-5675 캄보디아 3785-1041 태국 795-3098

몽골 798-3464 라오스 796-1713~4 파키스탄 796-8252

미얀마 790-3814~6 우즈베키스탄 574-6554 필리핀 788-2100

방글라데시 796-4056~7 키르기즈스탄 379-0951 타지키스탄 792-2535

베트남 720-5124 동티모르 797-6151

02 외국인등록과 체류
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1. Immigratsiya idorasi haqida ma’lumot (Jonju immigratsiya va chet elliklar boshqarmasi Kunsan filiali)

• Murojaat uchun : Chet elliklar uchun umumiy axborot markazi (☎1345)

• Murojaat mazmuni : viza, kirish-chiqish nazorati, turli ma’lumotnomalar berish va boshqalar

• Manzil : Kunsan shahri, Daehak-ro 151-1

• Veb-sayt : hikorea.go.kr (a’zo bo‘lmasdan ham bron qilish mumkin / PC va mobil orqali mumkin)

- �Tashrifni oldindan bron qilish tizimi joriy etilgan : yashash (viza) bilan bog‘liq xizmatlar uchun 

tashrifdan kamida 1 kun oldin bron qilish majburiy

2. Chet ellik rezidentlar uchun ma’muriy hujjatlarni berish bo‘yicha ma’lumot

Tasnif Qamrov
Xabar 
berish 

muddati

Ko‘rib chiquvchi 
tashkilot

Qaydlar

Ro‘yxatdan o‘tgan chet ellikning 

yashash manzilini o‘zgartirish haqida 

xabarnoma
Yashash manzilini o‘zgartirgan 

chet elliklar

(chet el fuqaroligiga ega 

koreyslar)

15 kun 

ichida

Yangi yashash manzili 

bo‘yicha vakolatli shahar/

tuman hokimligi yoki 

(okrug·qishloq·mahalla)  

fuqarolar markazi hamda 

immigratsiya idorasi

Oynacha 

(elektron murojaat 

mumkin)Chet el fuqaroligiga ega koreyslarning 

Koreyada yashash joyini ro‘yxatdan 

o‘tkazish haqida xabarnoma

Chet ellikni ro‘yxatdan o‘tkazish

ma’lumotnomasi Ro‘yxatdan o‘tgan chet elliklar

(chet el fuqaroligiga ega ko-

reyslar)

Doimiy

Shahar/

tuman hokimligi yoki 

(okrug·qishloq·mahalla) 

fuqarolar markazi

Oynachada beriladiKoreyada yashash joyini ro‘yxatdan 

o‘tkazganlik haqida ma’lumotnoma

Kirish-chiqish ma’lumotnomasi

Chet ellik uchun muhr (imzo)

 tasdiqlovchi hujjat

Ro‘yxatdan o‘tgan chet elliklar 

orasida muhr (imzo) 

ro‘yxatidan o‘tgan shaxslar

Doimiy

Shahar/tuman hokimligi yoki 

(okrug·qishloq·mahalla) 

fuqarolar markazi

Oynachada beriladi

Oila tarkibi haqida ma’lumotnoma Oila munosabatlari ro‘yxatiga 

kiritilgan shaxslar

(nikoh migrantlari, fuqarolik 

olgan shaxslar va boshqalar

- biroq, fuqarolikni hali 

olmagan nikoh migrantlari 

uchun faqat aholi ro‘yxatiga 

kiritilgandan keyin ro‘yxat 

nusxasini olish mumkin

Doimiy

Shahar/

tuman hokimligi yoki 

(okrug·qishloq·mahalla) 

fuqarolar markazi

Oynachada beriladi

(fuqarolik olgan 

shaxslar uchun 

avtomatik hujjat 

berish qurilmasi 

orqali ham mumkin)

Nikoh haqida ma’lumotnoma

Asosiy ma’lumotnoma

Farzandlikka olish munosabatlari

 haqida ma’lumotnoma

Aholini ro’yxatga olish

 ma’lumotnomasining batafsil va 

qisqartirilgan ma’lumotnomasi

3. Koreyada joylashgan elchixonalar (Bandlik ruxsatnomasi tizimi bo‘yicha 17 davlat)

Elchixona / 
Konsullik

Telefon raqami(02)
Elchixona / 
Konsullik

Telefon raqami(02)
Elchixona / 
Konsullik

Telefon raqami(02)

Nepal 3789-9770~1 Shri-Lanka 735-2966 Xitoy 771-9020

Indoneziya 783-5675 Kambodja 3785-1041 Tayland 795-3098

Mo‘g‘uliston 798-3464 Laos 796-1713~4 Pokiston 796-8252

Myanmar 790-3814~6 O‘zbekiston 574-6554 Filippin 788-2100

Bangladesh 796-4056~7 Qirg‘iziston 379-0951 Tojikiston 792-2535

Vyetnam 720-5124 Sharqiy Timor 797-6151

02 Chet el fuqarolarini 
           ro‘yxatdan o‘tkazish va yashash
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1. 재고용 허가

외국인근로자는 3년간 취업활동 가능, 사업주의 재고용허가 요청이 있는 경우 1회에 한하여 2

년 미만의 범위(1년 10개월)에서 취업 활동기간 연장 가능

• 신청기간  취업활동기간 만료일 90일 전부터 7일 전까지

• 신청대상  �취업활동기간 만료일까지 해당 외국인근로자와 근로계약이 1개월 이상 유지되는 

경우

• 문      의  광주지방고용노동청 군산지청 ☎063-450-0602, 0605, 0608

2. 재입국 취업 특례
고용허가제로 입국하여 취업 활동기간(4년 10개월)이 만료된 외국인근로자(E-9)는 적용조건 

충족 시 출국 후 1개월 후에 종전 사업장으로 재입국 가능

• 신청기간  취업 활동기간 만료일 90일 전부터 7일 전까지

• 신청대상  �취업 활동기간 만료일까지 해당 외국인근로자와의 근로계약이 1년 이상 유지된 

경우

• 문      의  광주지방고용노동청 군산지청 ☎063-450-0602, 0605, 0608

3. 사업장 변경
외국인근로자는 입국 당시에 근로계약을 체결한 사업장에서 근로를 지속하는 것이 원칙이나, 

법에서 정한 사유로 해당 사업장에서 근로관계를 지속하기 곤란한 때에는 3회 변경 가능(재고용 

기간 중에는 2회)

• 신청기간  �근로계약이 종료된 날부터 1개월 이내(3개월 이내에 변경허가를 받지 못한 경우 

출국조치)

• 문      의  광주지방고용노동청 군산지청 ☎063-450-0602, 0605, 0608

4. 산업재해보험
근로자가 일을 하던 중 사고를 당하거나 질병에 걸린 경우, 치료비용과 최소한의 생계보장을 

위한 각종 보험급여 지원

• 신청방법  �회사의 확인 없이 산재보험 의료기관을 통한 대행 신청, 주한 외국공관의 신청 대리 

가능

• 문      의  근로복지공단(☎1588-0075)

03 근로와 노무
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1. Qayta ishga qabul qilishga ruxsat

Chet ellik ishchilar 3 yil davomida mehnat faoliyatini olib borishi mumkin, agar ish beruvchi to-

monidan qayta ishga olishga ruxsat so‘ralsa, bir martaga 2 yildan kam muddatda (1 yil 10 oy) 

mehnat faoliyati muddatini uzaytirish mumkin.

• Ariza muddati : mehnat faoliyati muddati tugashidan 90 kun oldindan 7 kun tugaguncha

• �Ariza bera oladiganlar qamrovi : mehnat faoliyati muddati tugaguniga qadar ushbu chet ellik 

ishchi bilan mehnat shartnomasi kamida 1 oy davom etadigan holatlar

• Murojaat uchun : Kvangju hududiy bandlik va mehnat boshqarmasi Kunsan filiali 

  ☎063-450-0602, 0605, 0608

2. Qayta kirib kelib ishlash bo‘yicha maxsus tartib

Bandlik ruxsatnomasi tizimi orqali kirib, mehnat faoliyati muddati (4 yil 10 oy) tugagan chet ellik 

ishchilar (E-9) belgilangan shartlarga mos kelganda, mamlakatni tark etgandan 1 oy o‘tgach av-

valgi ish joyiga qayta kirib kelib ishlashi mumkin.

• Ariza muddati : mehnat faoliyati muddati tugashidan 90 kun oldindan 7 kun tugaguncha

• �Ariza bera oladiganlar qamrovi : mehnat faoliyati muddati tugaguniga qadar ushbu chet ellik 

ishchi bilan mehnat shartnomasi kamida 1 yil davom etgan holatlar

• Murojaat uchun : Kvangju hududiy bandlik va mehnat boshqarmasi Kunsan filiali

  ☎063-450-0602, 0605, 0608

3. Ish joyini o‘zgartirish

Chet ellik ishchilar odatda kirib kelganida mehnat shartnomasi tuzilgan ish joyida ishlashni davom 

ettiradi, biroq qonunda belgilangan sabablar mavjud bo‘lsa va ushbu ish joyida mehnat munos-

abatlarini davom ettirish qiyin bo‘lsa, 3 martagacha ish joyini o‘zgartirish mumkin. (qayta ishga 

qabul qilish davrida 2 marta)

• Ariza muddati : mehnat shartnomasi tugagan kundan boshlab 1 oy ichida (3 oy ichida o‘zgarti-

  rishga ruxsat olinmasa, mamlakatdan chiqarish chorasi qo‘llanadi)

• Murojaat uchun : Kvangju hududiy bandlik va mehnat boshqarmasi Kunsan filiali 

  ☎063-450-0602, 0605, 0608

4. Ishlab chiqarishdagi baxtsiz hodisalar sug‘urtasi

Ishchi ish jarayonida baxtsiz hodisaga uchrasa yoki kasallikka chalingan taqdirda, davolanish xara-

jatlari va minimal yashashni ta’minlash uchun turli sug‘urta to‘lovlari bilan qo‘llab-quvvatlash

• �Ariza topshirish usuli : kompaniya tasdig‘isiz ishlab chiqarishdagi baxtsiz hodisalar sug‘urtasi tib-

biyot muassasalari orqali ariza berish mumkin, shuningdek Koreyada joylashgan xorijiy diplomatik 

vakolatxonalar orqali ham ariza topshirish mumkin.

• Murojaat uchun : Mehnat farovonligi korporatsiyasi (☎1588-0075)

03 Mehnat va mehnat munosabatlari
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5. 숙련기능인력(K-point E-7-4) 전환
• 기간/대상  12월 31일 / E-9, E-10, H-2 비자 소지자

• 신청요건  �전환요건 점수 200점 이상인 자 (특례~2026.12.31. 한국어 외 점수가 150점 

이상인 자)

• 신청방법  법무부 하이코리아 온라인 신청(hikorea.go.kr)

• 문       의  외국인종합센터(☎1345)

6. 숙련기능인력 전환을 위한 전북특별자치도 추천제
• 대      상  E-9, E-10, H-2 비자 소지자 중 3년 이상 체류한 외국인

                  - 수도권(서울, 경기, 인천) 체류 시 4년 

• 신청요건  �전북특별자치도 추천가점(30점)으로 전환요건 점수(200점/한국어유예 150점)를 

만족하는 자

• 신청방법  군산시 인구대응담당관(외국인정책계)ㆍ전북경제통상진흥원 일자리센터

• 문      의  군산시 인구대응담당관(외국인정책계) ☎ 063-454-2632

                  전북경제통상진흥원 일자리센터 ☎ 063-280-1011~1013, 1015 

1. 외국인 유학생을 위한 홈페이지 : StudyinKorea.go.kr
• 유학비자 안내, 대학 소개, 시간제취업 안내, 한국유학 생활 소개 등

2. 유학생 시간제 취업
• 기본사항  통상적으로 학생이 행하는 시간제 취업(단순노무 등)에 한정

                  ※ 근로 시간은 비자별, 한국어능력별 등에 따라 차이가 있음

• 시간제 취업 신청 방법

  � �고용계약(학생-사장) → 시간제취업확인서(대학) → 허가 신청(출입국 : 온라인/방문) → 

허가 또는 불허 → 근로 시작

3. 군산시 소재 대학교 

대학명 주    소 문    의

군산대학교 군산시 대학로 558 063-469-4113~4

호원대학교 군산시 임피면 호원대 3길 64 063-450-7114, 7119

군장대학교 군산시 성산면 군장대길 13 063-450-8114

04 유학생 관련 정보
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1. Chet ellik talabalar uchun rasmiy veb-sayt : StudyinKorea.go.kr

• �Ta’lim vizasi haqida ma’lumot, universitetlar haqida tanishtiruv, yarim stavkali ish (part-time) 

bo‘yicha yo‘riqnoma, Koreyada ta’lim, yashash hayoti haqida ma’lumotlar va boshqalar

2. Chet ellik talabalar uchun yarim stavkali ish

• �Asosiy talablar : odatda talabalar bajaradigan yarim stavkali ishlar (oddiy mehnat va boshqalar) 

bilan cheklanadi

   ※ Ish vaqti viza turiga, koreys tili darajasiga va boshqa omillarga qarab farq qiladi.

• �Yarim stavkali ishga ruxsat olish tartibi : Mehnat shartnomasi tuzish (talaba-ish beruvchi) → 

yarim stavkali ishni tasdiqlovchi hujjat (universitet) → ruxsat uchun ariza topshirish (immigratsiya 

xizmati: onlayn/tashrif) → ruxsat berish yoki rad etish → ishni boshlash

3. Kunsan shahrida joylashgan universitetlar

Universitet nomi Manzili Murojaat uchun

Kunsan universiteti Kunsan shahri, Daehak-ro 558 063-469-4113~4

Hovon universiteti Kunsan shahri Impi-myeon, Howon-daero 3-gil 64 063-450-7114, 7119

Kunjang universiteti Kunsan shahri Seongsan-myeon, Gunjangdae-gil 13 063-450-8114

04 Chet ellik talabalar bilan 
bog‘liq ma‘lumotlar

5. Malakali texnik kadrlar (K-point E-7-4) vizasiga o‘tish

• Muddati/qamrovi : 31-dekabr / E-9, E-10, H-2 vizasi egalari

• �Ariza talablari : o‘tish talablari bo‘yicha 200 balldan yuqori natijaga ega shaxslar (maxsus holat: 

2026.12.31 gacha koreys tili balidan tashqari umumiy ball 150 dan yuqori bo‘lganlar)

• Ariza topshirish usuli : Adliya vazirligi HiKorea tizimi orqali onlayn ariza (hikorea.go.kr)

• Murojaat uchun : Chet elliklar uchun umumiy axborot markazi (☎1345)

6. �Malakali texnik kadrlar vizasiga o‘tish uchun Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi boshqaruvchi 
viloyati tavsiya tizimi

• Qamrov : E-9, E-10, H-2 vizasi egalari orasida 3 yildan ortiq yashagan chet elliklar

   - Poytaxt hududida (Seul, Kyonggi, Inchon) yashagan bo‘lsa 4 yil

• �Ariza talablari : Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi boshqaruvchi viloyati tavsiya qo‘shimcha balli (30 ball) bilan 

o‘tish talablari ballini (200 ball / koreys tili bo‘yicha imtiyoz bilan 150 ball) qanoatlantirgan shaxslar

• �Ariza topshirish usuli : Kunsan shahri aholi siyosati bo‘limi (chet elliklar siyosati sektori) va Jonbuk 

iqtisodiyot va savdo rivojlantirish instituti ish markazi

• Murojaat uchun 

- Kunsan shahri aholi siyosati bo‘limi (chet elliklar siyosati sektori) ☎063-454-2632

- Jonbuk iqtisodiyot va savdo rivojlantirish instituti ish markazi ☎063-280-1011~1013, 1015 
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1. 외국인 국민건강보험 당연가입

• 가입대상  한국에 6개월 이상 체류한 외국인

- 6개월 동안 출국기간 합이 30일 이하인 경우 계속 국내에 체류한 것으로 간주

- 1회 30일을 초과하여 출국하는 경우는 재입국일로부터 6개월 이상 체류해야 가능

- �6개월 기간 중 2회 이상 출국하여 통상 30일을 초과하는 경우 최초입국일의 

다음달부터 매달 1일마다 6개월 체류기간 기산함.  

- �당연가입 취득예정일에 국외 체류 중인 경우(출국기간 통산 30일 이하)그 후 

국내에 입국한 날 

   ※ ��(예외)유학(D-2) 또는 결혼이민(F-6),비전문취업(E-9),영주(F-5),초중고생(D-4-3)의 

체류자격 으로 입국한 외국인은 입국일 취득 시행 

• 가입절차  - 6개월 이상 국내 체류한 경우 공단에서 자동 가입처리

- 국내 체류지(거소지)로 건강보험증과 보험료 납부 고지서 발송

- 단, 아래의 경우 반드시 가까운 지사에 방문하여 신고

• 자동가입이 되지 않은 경우(건강보험증 등 미수령 시)

• 가족(배우자 및 미성년 자녀) 동반입국으로 보험료를 세대단위로 납부하고자 하는 경우

• 국내에서 유학중인 재외국민 또는 재외동포(F-4)로서, 보험료를 경감 받고자 하는 경우

 2. 외국인 국민건강보험료 부과
• 보험료 부과  소득과 재산에 따라 보험료 산정 

- 산정보험료가 평균보험료 미만 시 평균보험료 부과

- 평균보험료 산정 기준: 전년도 11월 전체 가입자 평균보험료

• 납 부 기 한  다음 달 보험료를 매월 25일까지 납부 (선납)

- 단, 영주(F-5) 및 결혼이민(F-6)의 체류자격은 월납(후납) (내국인과 동일)

•� 가 입 혜 택  �국민건강보험에 가입하여 입원, 외래진료, 중증질환, 건강검진 등 대한민국 

국민과 동일한 혜택을 받을 수 있음

• 가 입 문 의  - 국민건강보험공단(☎1577-1000) 

- 영어, 중국어, 베트남어, 우즈베키스탄어 상담(☎033-811-2000)

05 건강과 의료
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1. Chet elliklar uchun milliy sog‘liq sug‘urtasiga majburiy a’zolik

• A’zolik qamrovi : Koreyada 6 oydan ortiq yashagan chet elliklar

- �6 oy davomida mamlakatdan chiqib ketish kunlari jami 30 kundan oshmasa, uzluksiz Koreyada 

yashagan deb hisoblanadi.

- �bir martada 30 kundan ortiq mamlakatdan chiqib ketilsa, qayta kirgan kundan boshlab yana 6 

oy yashash talab etiladi.

- �6 oy ichida 2 martadan ortiq chiqib ketib, umumiy hisobda 30 kundan oshsa, birinchi kirgan 

kundan keyingi oyning 1-kunidan boshlab har oy 6 oylik muddat qayta hisoblanadi.  

- �majburiy a’zolik boshlanishi rejalashtirilgan kunda xorijda bo‘lsa (chiqib ketish jami 30 kundan 

oshmagan bo‘lsa), keyinchalik Koreyaga kirgan kundan boshlab hisoblanadi.
※ �(Istisno) Talabalik (D-2), nikoh migranti (F-6), oddiy ishchi (E-9), doimiy yashash (F-5), boshlang‘ich va o‘rta 

maktab o‘quvchisi (D-4-3) vizalari bilan kirgan chet elliklar uchun kirgan kundan boshlab a’zolik kuchga kiradi. 

• A’zolik tartibi

- Koreyada 6 oydan ortiq yashagan bo‘lsa, sug‘urta tashkiloti tomonidan avtomatik a’zo qilinadi.

- �Koreyadagi yashash manziliga sog‘liq sug‘urta kartasi va sug‘urta badali to‘lov xabarnomasi 

yuboriladi.

- Quyidagi holatlarda albatta yaqin bo‘limga tashrif buyurib xabar berish kerak.

• avtomatik a’zolik amalga oshmagan bo‘lsa (sug‘urta kartasi va boshqa hujjatlar olinmagan bo‘lsa)

• �oila a’zolari (turmush o‘rtog‘i va voyaga yetmagan farzandlar) bilan birga kirib kelib, sug‘urta bad-

alini oila asosida to‘lashni xohlasa

• �Koreyada o‘qiyotgan chet elda yashovchi koreyslar yoki chet el fuqaroligiga ega koreyslar (F-4) 

bo‘lib, sug‘urta badalini kamaytirishni xohlasa

2. Chet elliklar uchun milliy sog‘liq sug‘urta badalini hisoblash

• Sug‘urta badali hisoblanishi : daromad va mol-mulkka qarab sug‘urta badali belgilanadi.

- hisoblangan badal o‘rtacha badaldan kam bo‘lsa, o‘rtacha badal qo‘llanadi.

- �o‘rtacha badal hisoblash mezoni: o‘tgan yil noyabr oyidagi barcha a’zolarning o‘rtacha sug‘urta 

badali

• To‘lov muddati : keyingi oy uchun sug‘urta badali har oy 25-sanagacha oldindan to‘lanadi.

- �biroq, doimiy yashash (F-5) va nikoh migranti (F-6) vizalari uchun oy yakunida to‘lash (keyin 

to‘lash) tizimi qo‘llanadi (mahalliy fuqarolar bilan bir xil)

• �A’zolik imtiyozlari : milliy sog‘liq sug‘urtaga a’zo bo‘lish orqali statsionar davolanish, ambulator 

xizmatlar, og‘ir kasalliklar davolash, tibbiy ko‘riklar va boshqa xizmatlardan Koreya fuqarolari bilan 

teng darajada foydalanish mumkin.

• A’zolik bo‘yicha murojaat uchun

- Milliy sog‘liqni sug‘urta xizmati (☎1577-1000) 

- Ingliz, xitoy, vetnam, o‘zbek tillarida maslahat (☎033-811-2000)

05 Salomatlik va tibbiyot
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3. 외국인근로자 등 의료지원사업
• 지원대상  �외국인근로자 및 그 배우자와 자녀, 국적 취득 전 결혼이민자 및 그 자녀, 난민 및 그 

자녀로서 건강보험, 의료급여 등 각종 의료보장제도에 의해서 의료혜택을 받을 수 

없는 자로 국내에 거주하는 외국인(단, 자녀는 만 18세 미만일 경우만 지원)

• 지원내용  - �건강보험, 의료급여 등 기존 의료보장제도에 의해 지원받을 수 없는 외국인근로자 

등이 입원ㆍ수술이 필요한 경우 의료비 지원(단, 외래진료는 원칙적으로 

지원대상이 아님)

- �교통사고, 폭행 등 가해로 인한 상해가 발생한 경우는 지원대상자에서 제외함

 (단, 가정폭력으로 인한 경우는 지원)

• 지원범위  - 입원 및 수술(당일 외래 수술 포함)

  ※ 입원 및 수술과 연계되는 사전 외래진료와 사후 외래진료 각 3회만 인정

- 산전 진찰

- �외국인근로자의 자녀, 국적 취득 전 결혼이민자 및 난민 등의 자녀의 외래진료

   (18세 미만 자녀에 한함)

- 외국인근로자 배우자(외국인)의 임신과 관련한 산전 진찰 및 출산

• 지원비용  �입원부터 퇴원까지 발생한 총진료비의 90% 지원(나머지 10% 본인 부담) / 1회당 

300만원 내

• 지원횟수  연간 지원 횟수는 제한 없음

                  (※ 동일 상병으로 2회 이상 수술이 발생되는 경우에는 심의 필요)

• 시행기관 및 문의  군산의료원(전북특별자치도 군산시 의료원로 27)

          ☎ 063-472-5685,4(공공보건의료협력팀)

4. 마약류 규제 및 처벌
• 대한민국은 마약금지국가로, 모든 마약류 엄격히 규제! 처벌 또한 엄격합니다.

- 마약을 단순 소지만 하고 있어도 형사처벌 대상(신고 ☎112)

- 마약류 범죄를 저지른 외국인은 형사처벌 후 강제 추방 및 한국 입국금지 조치 

 • 주요 마약류

마     약 대     마

아편, 모르핀, 코카인, 펜타닐 등 대마초, 대마가공품 등

향정신성의약품 기     타

필로폰, 프로포폴, 바르비탈, 졸피뎀 등 임시 마약류, 환각물질 등

 • “마약류 문제로 힘들 땐”언제 · 어디서나 · 누구나 1342” (24시간 상시 마약류 전화상담센터)
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3. Chet ellik mehnat muhojirlari va boshqalar uchun tibbiy yordam dasturi
• �Kimlar uchun : chet ellik mehnat muhojirlari va ularning turmush o‘rtog‘i hamda farzandlari, fuqa-

rolikni olishdan oldingi nikoh migrantlari va ularning farzandlari, qochqinlar va ularning farzandlari 
bo‘lib, sog‘liqni sug‘urta, tibbiy yordam va boshqa tibbiy ta’minot tizimlari orqali tibbiy xizmatdan 
foydalana olmaydigan, Koreyada yashayotgan chet elliklar (faqat 18 yoshgacha bo‘lgan farzandlar 
qo‘llab-quvvatlanadi)

• Qo‘llab-quvvatlash mazmuni
- �Sog‘liq sug‘urtasi, tibbiy yordam va boshqa mavjud tibbiy ta’minot tizimlari orqali yordam olol-

maydigan chet ellik ishchilar va boshqalar uchun, agar statsionar davolanish yoki operatsiya zarur 
bo‘lsa, tibbiy xarajatlar qoplanadi (biroq ambulator davolanish asosan qo‘llab-quvvatlanmaydi)

- �Yo‘l-transport hodisasi yoki zo‘ravonlik kabi holatlarda yetkazilgan zarar natijasidagi jarohatlar 
qo‘llab-quvvatlashdan chiqariladi (biroq oilaviy zo‘ravonlik holatlari bundan mustasno)

• Qo‘llab-quvvatlash doirasi
- �statsionar davolanish va operatsiya (shu kuni amalga oshiriladigan ambulator operatsiyalar ham 

�kiradi) ※ Statsionar davolanish va operatsiya bilan bog‘liq oldingi va keyingi ambulator davola-
nish har biri 3 martagacha tan olinadi

- homiladorlik davridagi tekshiruvlar
- �chet ellik mehnat muhojirlarining farzandlari, fuqarolikni olishdan oldingi nikoh migrantlari va 

qochqinlar farzandlari uchun ambulator davolanish (faqat 18 yoshgacha bo‘lganlar)
- �chet ellik mehnat muhojiri turmush o‘rtog‘ining (chet ellik) homiladorlik bilan bog‘liq tekshiruv-
lari va tug‘uruq

• Qo‘llab-quvvatlash xarajatlari
- �statsionar davolanish boshlanishidan chiqarilgungacha bo‘lgan umumiy tibbiy xarajatlarning 

90% i qoplanadi (qolgan 10% shaxsiy to‘lov) / har bir holat uchun 3,000,000 von doirasida
• Qo‘llab-quvvatlash soni

- �yiliga qo‘llab-quvvatlash soni cheklanmagan (※ bir xil kasallik bo‘yicha 2 martadan ortiq ope-
   ratsiya bo‘lsa, qo‘shimcha ko‘rib chiqish talab etiladi)

• Amalga oshiruvchi tashkilot va murojaat
-  �Kunsan tibbiyot markazi (Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi boshqaruvchi viloyati, Kunsan shahri, 
    Uiryo-won-ro 27)
- ☎ 063-472-5685,4(Jamoat sog‘liqni saqlash hamkorlik bo‘limi)

4. Giyohvand moddalarni tartibga solish va jazolash
• �Koreya Respublikasi giyohvand moddalar taqiqlangan davlat bo‘lib, barcha turdagi giyohvand 

moddalar qat’iy nazorat qilinadi! Jazolar ham juda qat’iy.
- �giyohvand moddalarni oddiy saqlab turganlikning o‘zi ham jinoiy javobgarlikka sabab bo‘ladi 

(xabar berish ☎112)
- �giyohvand moddalar bilan bog‘liq jinoyat sodir etgan chet elliklar jinoiy jazodan so‘ng majburiy 

deportatsiya qilinadi va Koreyaga kirishi taqiqlanadi. 
• Asosiy giyohvand moddalar

Giyohvand moddalar Nasha

Afyun, morfin, kokain, fentanil va boshqalar Nasha, nasha mahsulotlari va boshqalar

Psixotrop dori vositalari Lainnya

Metamfetamin, propofol, barbituratlar, zolpidem va 
boshqalar

Vaqtinchalik giyohvand moddalar, gallyutsinogen 
moddalar va boshqalar

• �“Giyohvand moddalar muammosi tufayli qiynalayotgan bo‘lsangiz” istalgan vaqtda·istalgan 
joyda·har kim “1342” (24 soat faol giyohvand moddalar bo‘yicha telefon maslahat markazi)



2026년 군산시 외국인주민 생활 가이드북

20

5. 군산시 보건소 의료지원 안내
• 주      소  수송동로 58 

• 대표전화  063-454-5000, 5001

• 운영시간  평일 09:00 ~ 18:00(점심시간 12:00~13:00)

• 주요내용  예방접종 및 진료, 각종 보건사업 등 감염병 예방과 건강증진 지원

체류자격(비자) 제한 없는 사업

사업명 대   상 지원내용 신청방법 비용
문  의
(063)

어린이 
국가예방접종

사업
12세 이하 어린이

BCG 외 18종 
백신 무료 접종

신분증 지참 후 위탁 
의료기관 및 보건소

(1세이상) 방문
무료 454-4950

인플루엔자
국가예방접종

사업

14세 이하 어린이, 
임신부, 65세 이상 

어르신

인플루엔자 백신 
연 1회 

(10월~익년 4월)

신분증 지참 후 
위탁의료기관 및 

보건소 방문
무료 454-4950

코로나19 
국가예방접종

65세 이상 ,면역 
저하자, 감염취약

시설 입소자

코로나19 백신 
연 1회 

(10월~익년 4월)

신분증 지참 후 
위탁의료기관 방문 

(보건소 불가)
무료 454-4950

지역거점 
뎅기열 

예방관리사업

① 2주 이내 해외 
방문 이력이 있고, 
뎅기열 의심증상이 

있는 경우

뎅기열 유증상자 
진료 및 진료 
확인서 발급

해외방문 증빙자료 
또는 양성확인서 및 

외국인등록번호 지참 
후 보건소 1층 검사실 

방문

무료 454-5036

합법 체류 외국인 대상 사업

사업명 대   상 지원내용 신청방법 비용
문  의
(063)

결핵관리
사업

결핵고위험국가 국적자가
①국내에 90일 이상 체류

②비자 연장신청 시

흉부X선 검사 후 
결핵진단서 발급

여권 지참 후 
보건소 1층 결핵 

관리실 방문
무료

454-5015
~5017

어르신 
폐렴구균 

예방접종사업
65세 이상 어르신

폐렴구균 백신
(PPSV23) 
생애 1회

신분증 지참 후 
위탁의료기관 및 

보건소 방문
무료 454-4950

취약계층 
대상포진 

예방접종사업

군산시 1년 이상 거주 
65세 이상 기초생활수급자, 
심한 장애인, 국가유공자 등

대상포진 백신 
생애 1회

신분증 및 
증빙서류 지참 후 

보건소 방문
무료 454-4950

군산시민 
인플루엔자 

사업

군산 1년 이상 거주 
15~18세 및 60~64세 
시민, 취약계층, 보육·

돌봄종사자

인플루엔자 백신 
연 1회

(10월~익년 1월)

신분증 및 
증빙서류지참 후 

보건소 방문
무료 454-4950
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5. Kunsan shahri sog‘liqni saqlash markazining tibbiy yordami bo‘yicha ma’lumot

• Manzil : Susongdong-ro 58 

• Asosiy telefon raqami : 063-454-5000, 5001

• Ish vaqti : hafta kunlari 09:00 ~ 18:00(tushlik vaqti 12:00~13:00)

• �Asosiy mazmuni : Emlash va tibbiy ko‘rik, turli sog‘liqni saqlash dasturlari orqali yuqumli kasal-

liklarning oldini olish va sog‘liqni mustahkamlashni qo‘llab-quvvatlash

Istiqomat maqomi(viza) cheklovi bo’lmagan dastur

Dastur nomi Kimlar uchun
Qo‘llab-quvvatlash 

mazmuni
Ariza topshirish usuli To‘lov

Murojaat 

uchun(063)

Bolalar uchun 

milliy emlash 

dasturi

12 yoshgacha bo‘lgan 

bolalar

BCG va boshqa 18 

turdagi vaksinalarni 

bepul qilish

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat bilan 

hamkor tibbiyot muassasalari va 

sog‘liqni saqlash markaziga (1 yosh-

dan boshlab) tashrif

Bepul 454-4950

Gripp milliy 

emlash 

dasturi

14 yoshgacha bo‘lgan 

bolalar, homilador ayollar, 

65 yoshdan oshganlar

Gripp vaksinası yiliga 1 

marta (oktyabr~keyingi 

yil aprel)

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat bilan 

hamkor tibbiyot muassasalari va 

sog‘liqni saqlash markaziga tashrif

Bepul 454-4950

COVID-19 

milliy emlash

65 yoshdan oshganlar, im-

muniteti past shaxslar, in-

feksiya xavfi yuqori muas-

sasalarda yashovchilar

COVID-19 vaksinası 

yiliga 1 marta (okt-

yabr~keyingi yil aprel)

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat bilan 

hamkor tibbiyot muassasasiga tashrif

(sog‘liqni saqlash markazida mumkin 

emas)

Bepul 454-4950

Hududiy 

denggi 

isitmasining 

oldini olish 

dasturi

① So‘nggi 2 hafta ichida 

chet elga safar qilgan va 

denggi isitmasi alomatlari 

mavjud bo‘lgan shaxslar

Denggi isitmasi 

alomatlari bo‘lgan 

bemorlarni ko‘rikdan 

o‘tkazish va tibbiy 

ma’lumotnoma berish

Chet elga safar dalillari yoki ijobiy test 

hujjati va chet ellik ro‘yxat raqami bi-

lan sog‘liqni saqlash markazi 1-qavat 

laboratoriyasiga tashrif

Bepul 454-5036

Qonuniy maqomga ega bo‘lgan chet el fuqarolari uchun dastur

Dastur nomi Kimlar uchun
Qo‘llab-quvvatlash 

mazmuni
Ariza topshirish usuli To‘lov

Murojaat 

uchun(063)

Sil kasalligini 

nazorat qilish 

dasturi

Sil xavfi yuqori davlat fuqarolari

①Koreyada 90 kundan ortiq 

yashovchilar

②Viza uzaytirish uchun murojaat 

qiluvchilar

Ko‘krak rentgen 

tekshiruvidan so‘ng 

sil tashxisi ma’lu-

motnomasini berish

Pasport bilan sog‘liqni 

saqlash markazi 1-qavat 

sil kasalligi bo‘limiga 

tashrif

Bepul
454-5015

~5017

Keksalar uchun 

pnevmokokk 

vaksina dasturi

65 yoshdan oshganlar

Pnevmokokk vaksi-

nası (PPSV23) umr 

davomida 1 marta

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat 

bilan hamkor tibbiyot 

muassasalari va sog‘liqni 

saqlash markaziga tashrif

Bepul 454-4950

Ijtimoiy himoyaga 

muhtojlar uchun 

gerpes temiratki 

vaksina dasturi

Kunsan shahrida 1 yildan ortiq 

yashagan 65 yoshdan oshgan kam 

ta’minlanganlar, og‘ir nogironlar, 

davlat xizmatlari faxriylari

Gerpes temiratki 

vaksinası umr davo-

mida 1 marta

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat 

va tasdiqlovchi hujjatlar 

bilan sog‘liqni saqlash 

markaziga tashrif

Bepul 454-4950

Kunsan fuqarolari 

uchun gripp 

dasturi

Kunsan shahrida 1 yildan ortiq 

yashagan 15~18 yosh va 60~64 

yosh fuqarolar, ijtimoiy zaif qatlam, 

bolalar parvarishi va g‘amxo‘rlik 

xodimlari

Gripp vaksinası 

yiliga 1 marta 

(oktyabr~keyingi yil 

yanvar)

Shaxsni tasdiqlovchi hujjat 

va tasdiqlovchi hujjatlar 

bilan sog‘liqni saqlash 

markaziga tashrif

Bepul 454-4950
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1. 임신, 출산 진료비 지원(국민행복카드)
• 지원대상  임신·출산(유산·사산 포함)이 확인된 외국인 건강보험 가입자 또는 피부양자

• 지원금액  임산 1회 일태아 100만원(다태아는 태아당 100만원)

• 지원기간  이용권 발급일 ~ 출산(유산·사산일)부터 2년

• 신청방법  건강보험공단지사, 국민행복카드 발급가능 카드사, 은행

• 발급카드  BC카드(☎1588-4000), 롯데카드(☎1588-8100), 삼성카드(☎1588-8700), 

                  KB국민카드(☎1588-1688), 신한카드(☎1544-7000)

• 문      의  국민건강보험공단(☎1577-1000, nhis.or.kr)

2. 영양플러스 사업
• 지원대상  �소득인정액이 기준 중위소득의 80% 이하의 영양 위험요인을 가진 임신·출산·

수유부 및 만 6세(72개월)까지의 영유아 

 • 신청요건  국제결혼자의 경우, 부부 중 최소 1인 이상은 한국 국적이어야 함

 • 지원내용  - 보충식품 지원 : 보충식품 패키지 월 2회 자택 배송(조제분 외 10종)

- 영양교육 및 상담 : 대상자별 월 1회 영양개선을 위한 교육 및 상담 서비스 제공

- 조리실습 : 대상자별 보충식품을 이용한 조리실습

- 가정방문(필요시) : 보충식품 보관·활용법, 맞춤형 식생활 관리 교육

• 신청기간  상시모집

• 신청방법  신청 대상자 직접 방문 또는 보조금24 온라인 접수

• 유의사항  �보조금24로 접수하더라도 직접 방문하여야 하며, 신청 대상자가 영·유아인 경우 

영·유아 동반해야 함

• 문      의  군산시보건소 / 시민건강계 / 전화번호 ☎063-454-5838~9

06 임신과 출산
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1. Homiladorlik va tug‘uruq tibbiy xarajatlarini qo‘llab-quvvatlash (Milliy baxt kartasi)

• �Kimlar uchun : homiladorlik va tug‘uruq (tushish va o‘lik tug‘ilish holatlari ham kiradi) tasdiqlangan 

chet ellik sog‘liq sug‘urtasi a’zolari yoki ularning qaramog‘idagilar

• �Qo‘llab-quvvatlash miqdori : bir homiladorlik uchun bitta homila — 1,000,000 von (ko‘p homilali 

bo‘lsa, har bir homila uchun 1,000,000 von)

• �Qo‘llab-quvvatlash muddati : foydalanish huquqi berilgan kundan boshlab ~ tug‘uruq (tushish 

yoki o‘lik tug‘ilish)dan keyin 2 yilgacha

• �Ariza topshirish usuli : sog‘liq sug‘urtasi tashkiloti bo‘limlari, Milliy baxt kartasini beruvchi banklar 

va karta kompaniyalari

• �Beriladigan kartalar : BC karta (☎1588-4000), Lotte karta (☎1588-8100), Samsung karta 

(☎1588-8700), KB Kukmin karta (☎1588-1688), Shinhan karta (☎1544-7000)

• Murojaat uchun : Milliy sog‘liq sug‘urta korporatsiyasi (☎1577-1000, nhis.or.kr)

 2. Oziqlanish Plus dasturi

• �Kimlar uchun : daromad miqdori belgilangan o‘rtacha daromadning 80% dan past bo‘lgan va 

oziqlanish xavfi mavjud homilador, tug‘uruqdan keyingi va emizikli ayollar hamda 6 yoshgacha 

(72 oy) bo‘lgan chaqaloqlar va bolalar 

• �Ariza talablari : xalqaro nikoh holatida er-xotindan kamida bittasi Koreya fuqarosi bo‘lishi kerak

• Qo‘llab-quvvatlash mazmuni

- �qo‘shimcha oziq-ovqat ta’minoti: qo‘shimcha oziq-ovqat paketi oyiga 2 marta uyga yetkazib 

beriladi (maxsus aralashmalar bilan birga jami 10 tur)

- �oziqlanish bo‘yicha ta’lim va maslahat: har bir ishtirokchi uchun oyiga 1 marta oziqlanishni 

yaxshilash bo‘yicha ta’lim va maslahat xizmati 

- �ovqat tayyorlash amaliyoti: ishtirokchilarga qo‘shimcha oziq-ovqatlardan foydalanib ovqat 

tayyorlash amaliyoti 

- �uyga tashrif (zarurat bo‘lganda): qo‘shimcha oziq-ovqatlarni saqlash va foydalanish usullari, 

individual ovqatlanish boshqaruvi bo‘yicha ta’lim

• Ariza muddati : doimiy qabul

• �Ariza topshirish usuli : ariza beruvchi shaxsan tashrif buyuradi yoki Bojogum24 orqali onlayn 

murojaat qiladi

• �E’tibor qaratiladigan holatlar : Bojogum24 orqali ariza topshirilgan bo‘lsa ham, shaxsan tashrif 

buyurish talab etiladi, agar ariza beruvchi chaqaloq yoki bola bo‘lsa u bilan birga kelish zarur

• �Murojaat uchun : Kunsan shahri sog‘liqni saqlash markazi / Aholi sog‘lig‘i bo‘limi 

  Telefon raqam ☎063-454-5838~9

06 Homiladorlik va tug‘uruq
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 3. 산후 건강관리 지원사업
• 지원대상  거주(F-2), 영주(F-5), 결혼이민(F-6) 중 신청일 현재 군산시에 주소를 둔 산모

• 신청요건  �출산 후, 거주(F-2), 영주(F-5), 결혼이민(F-6) 중 신청일 현재 군산시에 주소를 

둔 산모 

• 지원내용  �산후 회복을 위해 도내 지정 기관에서 진료받은 본인부담금 및 산후조리원 이용료 

일부 지원(1인 20만원 쿠폰 지급)

• 지원제외 산후회복과 관련 없는 처치·미용

• 신청기간  출산일로부터 12개월까지 신청 및 사용 가능

• 신청방법  군산시보건소 방문접수

• 유의사항  �도내 지정 기관 1개소만 이용 가능, 국민행복카드(임신·출산 진료비, 첫만남이용권)와 

중복사용 불가

• 문      의  군산시보건소 / 건강관리과 / 전화번호 ☎063-454-5852

1. 외국국적 아동 초등학교 입학
• 지원대상  �당해연도 12월 31일까지 만 6세에 해당하는 아동이 취학의무 대상자가 되며, 다음 

해 3월에 초등학교에 입학

• 입학절차  �외국인가정 자녀의 경우 한국에서 태어났더라도 취학통지서가 발급되지 않으므로 국내 

거주 사실 증명을 할 수 있는 서류를 가지고 가까운 초등학교에 방문하여 입학 상담

- �미등록 외국인일 경우에도 입학할 수 있으며, 주택임대차계약서, 신원보증서 등 

거주사실 및 자녀의 출생연도를 확인할 수 있는 서류를 준비

• 문      의  해당 거주지의 학교 / 전북자치도교육지원청(조촌로 22)(☎063-450-2623)

2. 중도입국청소년 입교(입학 · 취학)
• 필요서류  �취학 또는 편입학원서(해당 학교), 본국 재학(졸업)증명서, 성적증명서, 출입국 

사실증명서 또는 외국인등록 사실 증명(외국인등록증), 국내 거주사실 확인 

서류(읍.면.동 행정복지센터), 전학년 성적증명서(본국 학교), 재학증명서 또는 

졸업증명서(본국 학교), 국내 이전 학교 학교생활기록부(해당자, 국내 이전 학교), 

가족관계증명서ㆍ주민등록등본, 예방접종증명서(보건소) 등

• 문      의  해당 거주지의 학교 / 군산교육지원청(조촌로 22)(☎063-450-2623)

07 육아와 보육
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1. Chet el fuqaroligiga ega bolalarning boshlang‘ich maktabga qabul qilinishi
• �Kimlar uchun : joriy yilning 31-dekabriga qadar 6 yoshga to‘lgan bolalar majburiy ta’lim yoshiga 

kiradi va keyingi yil mart oyida boshlang‘ich maktabga qabul qilinadi.

• �Qabul tartibi : chet ellik oilalar farzandlari Koreyada tug‘ilgan bo‘lsa ham maktabga qabul xabar-

nomasi berilmaydi, shuning uchun Koreyada yashash faktini tasdiqlovchi hujjatlar bilan yaqin 

atrofdagi boshlang‘ich maktabga borib qabul bo‘yicha maslahat olish kerak

- �Ro‘yxatdan o‘tmagan chet elliklar ham maktabga qabul qilinishi mumkin, buning uchun 

uy-ijara shartnomasi, kafillik xati va yashash manzili hamda bolaning tug‘ilgan yilini tasdiqlov-

chi hujjatlar tayyorlanishi kerak.

• �Murojaat uchun : yashash hududingizdagi maktab

  Kunsan ta’limni qo‘llab-quvvatlash boshqarmasi (Jochon-ro 22)(☎063-450-2623)

2. Keyinchalik kirib kelgan o‘smirlarni qabul qilish (o‘qishga kirish, maktabga joylashtirish)
• �Zarur hujjatlar : maktabga qabul yoki o‘qishni ko‘chirish arizasi (tegishli maktab), o‘z mamlakatidagi 

o‘qish (yoki bitirganlik) haqida guvohnoma, baholar to‘g‘risidagi hujjat, kirish-chiqish ma’lumot-

nomasi yoki chet ellik ro‘yxatdan o‘tganlik guvohnomasi (chet ellik ID kartasi), Koreyada yashash-

ni tasdiqlovchi hujjat (ma’muriy xizmat markazi yoki fuqarolar markazi), barcha sinflar bo‘yicha ba-

holar (o‘z mamlakatidagi maktab), o‘qiyotganlik yoki bitirganlik guvohnomasi (o‘z mamlakatidagi 

maktab), Koreyada oldingi maktabdagi o‘quv faoliyati hujjati (tegishli bo‘lsa), oila tarkibi haqida 

guvohnoma va aholi ro‘yxati hujjati, emlash guvohnomasi (sog‘liqni saqlash markazi) va boshqalar

• Murojaat uchun : yashash hududingizdagi maktab

  Kunsan ta’limni qo‘llab-quvvatlash boshqarmasi (Jochon-ro 22) (☎063-450-2623)

07 Bolalarni tarbiyalash va parvarish

 3. Tug‘uruqdan keyingi sog‘liqni saqlashni qo‘llab-quvvatlash dasturi

• �Kimlar uchun : yashash (F-2), doimiy yashash (F-5), nikoh migranti (F-6) vizalaridan biriga ega 

bo‘lib, ariza topshirish sanasida Kunsan shahrida ro‘yxatdan o‘tgan onalar

• �Ariza talablari : tug‘uruqdan keyin, yashash (F-2), doimiy yashash (F-5), nikoh migranti (F-6) 

vizalaridan biriga ega bo‘lib, ariza topshirish sanasida Kunsan shahrida ro‘yxatdan o‘tgan onalar

• �Qo‘llab-quvvatlash mazmuni : tug‘uruqdan keyingi tiklanish uchun viloyatdagi belgilangan 

muassasalarda olingan tibbiy xizmatlar uchun shaxsiy to‘lovlar va tug‘ruqdan keyingi parvarish 

markazi xizmatlari qisman qoplanadi (har bir shaxsga 200,000 vonlik kupon beriladi)

• �Qo‘llab-quvvatlashdan chiqariladi : tug‘uruqdan keyingi tiklanish bilan bog‘liq bo‘lmagan muo-

lajalar va kosmetik xizmatlar

• Ariza muddati : tug‘uruq kunidan boshlab 12 oy ichida ariza topshirish va foydalanish mumkin

• Ariza topshirish usuli : Kunsan shahri sog‘liqni saqlash markaziga tashrif orqali

• �E’tibor qaratiladigan holatlar : viloyatdagi faqat bitta belgilangan muassasadan foydalanish mum-

kin, Milliy baxt kartasi (homiladorlik va tug‘uruq tibbiy xarajatlari, birinchi uchrashuv vaucheri) bilan

• Murojaat uchun : Kunsan shahri sog‘liqni saqlash markazi / Sog‘liqni saqlash boshqaruvi bo‘limi 

  Telefon raqam ☎063-454-5852
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3. 중도입국청소년 위탁교육기관
• 학 교 명  다음세대학교

• 주     소  군산시 조촌5길 74-6

• 대     상  �다문화가정 자녀, 고려인, 중도입국청소년(외국 장기 거주 한국 청소년 포함) 등 

위탁교육이나 대안교육을 원하는 학생

• 문     의  ☎063-452-6326

4. 군산시 외국인 아동 보육료 지원
• 지원대상  �군산시에 90일 이상 합법 체류 중이며 군산시 어린이집 다니는 0~5세 외국인 아동

• 지원내용  14만원~29.2만원 연령별 차등지급(기본 및 차액보육료의 50% 지원)

• 지원방법  어린이집으로 보육료 지원 신청서 및 외국인등록증 등 관련 서류 제출

• 문      의  군산시 아동정책과(☎063-454-3225) / 각 어린이집에 문의

5. 전북 외국인 아동 보육료 지원
• 지원대상  �도내 90일 이상 합법 체류 중이며 도내 어린이집 다니는 0~5세 외국인 아동

• 지원내용  8.4만원~17.5만원 연령별 차등지급(기본보육료의 30% 지원)

• 지원방법  어린이집으로 보육료 지원 신청서 및 외국인등록증 등 관련 서류 제출

• 문      의  군산시 아동정책과(☎063-454-3223) / 각 어린이집에 문의



27

2026-yil Kunsan shahri chet el fuqarolari uchun hayotiy qo‘llanma

3. Keyinchalik kirib kelgan o‘smirlar uchun kontrakt asosidagi ta’lim muassasasi

• Maktab nomi : Taimse instituti

• Manzil : Kunsan shahri, Jochon 5-gil 74-6

• �Qamrov : ko‘p millatli oilalar farzandlari, koreys diasporasi (Koryoin), keyinchalik kirib kelgan 

o‘smirlar (xorijda uzoq yashagan koreys o‘smirlar ham kiradi) va kontrakt yoki alternativ ta’limni 

xohlagan o‘quvchilar

• Murojaat uchun : ☎063-452-6326

4. Kunsan shahri chet ellik bolalar uchun bog‘cha to‘lovini qo‘llab-quvvatlash

• �Kimlar uchun : Kunsan shahrida 90 kundan ortiq qonuniy yashayotgan va Kunsan shahridagi 

bolalar bog‘chasiga qatnaydigan 0~5 yoshli chet ellik bolalar

• �Qo‘llab-quvvatlash mazmuni : 140,000~292,000 von miqdorida yoshga qarab differensial to‘lov 

(asosiy va qo‘shimcha bog‘cha to‘lovining 50% qoplanadi)

• �Qo‘llab-quvvatlash usuli : bolalar bog‘chasiga ariza va chet ellik ro‘yxatga olish guvohnomasi 

hamda boshqa tegishli hujjatlarni topshirish

• �Murojaat uchun : Kunsan shahri bolalar siyosati bo‘limi (☎063-454-3225)

  tegishli bolalar bog‘chasiga murojaat

5. Jonbuk viloyati chet ellik bolalar uchun bog‘cha to‘lovini qo‘llab-quvvatlash

• �Kimlar uchun : viloyat hududida 90 kundan ortiq qonuniy yashayotgan va viloyatdagi bolalar 

bog‘chasiga qatnaydigan 0~5 yoshli chet ellik bolalar

• �Qo‘llab-quvvatlash mazmuni : 84,000~175,000 von miqdorida yoshga qarab differensial to‘lov 

(asosiy bog‘cha to‘lovining 30% qoplanadi)

• �Qo‘llab-quvvatlash usuli : bolalar bog‘chasiga ariza va chet ellik ro‘yxatga olish guvohnomasi 

hamda boshqa tegishli hujjatlarni topshirish

• �Murojaat uchun : Kunsan shahri bolalar siyosati bo‘limi (☎063-454-3223)

  tegishli bolalar bog‘chasiga murojaat
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기관명 교육명 교육대상 교육장소 수강료 문의

 군산외국인

주민

지원센터

사회통합 

프로그램

합법 체류 

외국인 및 

3년 미만 귀화자

군산산업단지 

복합문화센터

(분멀3길 24)

단계별 10만원

(0단계 무료)
063-454-2635

 전북외국인

근로자

지원센터

한국어교육

(TOPIK 초급, 

중급)

외국인근로자 등

전북산학융합원

(산단남북로 

189)

무료 1551-1195

오식도 

평생학습센터
한국어교실

외국인 및 

다문화 

이주여성

오식도

평생학습센터

(분멀3길 24)

3만원

(결혼이민자 

무료)

063-454-2600

군산시 

평생학습관

한국어교실

(기초반)

한국동화 & 

동요에서 배우는 

한국어

군산시 거주 

다문화가정

(귀화자, 외국인) 

및 가족

군산시

평생학습관

(황룡로 43)

무료 063-454-5960

군산

온누리

M센터

사회통합 

프로그램

합법 체류 

외국인 및 3년 

미만 귀화자
군산온누리 

M센터

(요죽안1길 57)

단계별 10만원

(0단계 무료)
0507-1355-

5287한국어교육

(토픽, 생활회화, 

한글쓰기 등)

오식도동 

외국인주민
무료

군산시

가족센터

사회통합

프로그램

합법체류인, 

3년미만 귀화자

군산시 가족센터

(축동1길 15-2)

단계별 10만원

(0단계 무료)

063-443-5300

결혼이민자

역량강화지원

(자녀학습, 취업 

준비, 토픽 대비)

결혼이민자, 

중도입국자녀 등
무료

찾아가는 마을학당

(한국어초급반)

다문화가족, 

외국인주민
무료

군산대학교

사회통합 

프로그램

합법체류인, 

3년미만 귀화자
군산대학교 

황룡문화관 3층 

국제교류교육원 

(대학로 558)

단계별 10만원

(0단계 무료)

063-469-4927한국어교육

(TOPIK, 생활회화, 

한글쓰기 등)

외국인 유학생 

및 외국인
학기당 130만원

08 한국어 교육
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08 Koreys tili ta’limi
Muassasa nomi Ta‘lim nomi Kimlar uchun Ta‘lim joyi To‘lov Murojaat uchun

 Kunsan chet 
el fuqarolarini 

qo‘llab-quvvat-
lash markazi

Ijtimoiy integratsiya 
dasturi

Qonuniy yashayotgan 
chet el fuqarolari va 

3 yildan kam muddat 
oldin fuqarolik olgan 

shaxslar

Kunsan sanoat 
hududi kompleks 

madaniyat markazi 
(Bunmeol 3-gil 24)

Har bir bosqich 
uchun 100,000 
von (0-bosqich 

bepul)

063-454-2635

 Jonbuk chet 
ellik mehnat 
migrantlarini 

qo‘llab-quvvat-
lash markazi

Koreys tili darslari 
(TOPIK, boshlang‘ich, 

o‘rta)

Chet ellik mehnat mi-
grantlari va ko‘p millatli 

migrant ayollar

Jonbuk sanoat-ak-
ademik integratsiya 
instituti (Sandan-
nambuk-ro 189)

Bepul 1551-1195

Oshikdo uzluksiz 
ta‘lim markazi

Koreys tili darsi
Chet ell fuqarolar va 
ko‘p millatli migrant 

ayollar

Oshikdo uzluksiz 
ta’lim markazi 

(Bunmeol 3-gil 24)

30,000 von (ni-
koh migrantlari 
uchun bepul)

063-454-2600

Kunsan shahri 
uzluksiz ta‘lim 

markazi

Koreys tili kursi 
(boshlang‘ich darslar)
Koreya ertaklari  va 
qo‘shiqlari orqali 

o‘rganiladigan koreys tili

Kunsan shahrida 
yashovchi ko‘p mil-

latli oilalar (fuqarolikka 
o‘tganlar, chet elliklar) 
va ularning oila a’zolari

Kunsan shahar 
umrbod ta’lim 

markazi (Hwangn-
yong-ro 43)

Bepul 063-454-5960

Kunsan Onnuri 
M markazi

Ijtimoiy integratsiya 
dasturi

Qonuniy yashayotgan 
chet el fuqarolari va 

3 yildan kam muddat 
oldin fuqarolik olgan 

shaxslar

Kunsan Onnuri M 
markazi 

(Yojugan 1-gil 57)

Har bir bosqich 
uchun 100,000 
von (0-bosqich 

bepul) 0507-1355-
5287

Koreys tili darsi
(TOPIK, kundalik suhbat, 

hangil yozuvi va boshqalar)

Osikdo hududidagi 
chet el fuqarolari

Bepul

Kunsan shahri 
oila markazi

Ijtimoiy integratsiya 
dasturi

Qonuniy yashayotgan 
chet el fuqarolari, 3 
yildan kam muddat 
oldin fuqarolik olgan 

shaxslar
Kunsan shahri Oila 

markazi
(Chukdong 1-gil 

15-2)

Har bir bosqich 
uchun 100,000 
von (0-bosqich 

bepul)

063-443-5300
Nikoh migrantlari uchun 

salohiyatni oshirish dasturi
(farzand ta’limi, ishga 
tayyorgarlik, TOPIK 

tayyorlov)

Nikoh migrantlari va 
keyinchalik kirib kelgan 

farzandlar
Bepul

Joylarga borib o‘qitish 
dasturi

(boshlang‘ich koreys tili)

Ko‘p millatli oilalar va 
chet el fuqarolari

Bepul

Kunsan 
universiteti

Ijtimoiy integratsiya 
dasturi

Qonuniy yashayotgan 
chet el fuqarolari, 3 
yildan kam muddat 
oldin fuqarolik olgan 

shaxslar

Kunsan universi-
teti, Hwangnyong 
madaniyat binosi 
3-qavat, Xalqaro 
almashinuv ta’lim 

markazi
 (Daehak-ro 558)

Har bir bosqich 
uchun 100,000 
von (0-bosqich 

bepul)

063-469-4927
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1. 무료 법률상담

• 대     상  국내 거주 외국인, 대한민국 국민

• 지원내용  주택임대차 분쟁상담, 손해배상, 계약 등 민사소송, 개인회생ㆍ파산신청 등

• 주     소  전북특별자치도 군산시 검다메1길 64 영창빌딩 303호

• 문     의  대한법률구조공단(군산출장소 ☎063-452-6696)(전화상담 ☎132)

2. 주택 계약 시 
• 계약상대 확인  계약서는 집주인과 작성

• 계약내용 확인  거주기간, 보증금 액수, 월세 액수, 주택소유자(등기부등본 확인)

• 집 구하는 방법  부동산 중개업소 이용 권장(확인사항, 계약시 필요서류, 법적인 문제 등)

3. 외국인 부동산 취득신고
• 부동산거래계약에 의한 부동산 취득의 경우

   - 계약일로부터 30일 이내 취득신고(지연 시 최대 300만원의 과태료 부과)

• 상속ㆍ경매 등 계약 외 원인에 의한 부동산을 취득하는 경우

   - 원인발생일로부터 6개월 이내 취득신고

• 문      의  군산시 토지정보과(☎063-454-4082)

4. 주택 전ㆍ월세 임대차 신고제
• 신고대상  - 보증금 6천만원 또는 월세 30만원(관리비 등 제외한 월세)을 초과하는 임대차계약

- 주택 임대차계약 당사자(임대인·임차인) 중 1인

• 신고방법  계약 체결일로 30일 이내 관할 읍ㆍ면ㆍ동 행정복지센터 방문 또는 모바일·온라인

                  (부동산거래신고 홈페이지) 신고 

                  ※ 전입신고 시 계약서 제출로 의제처리 가능 

 - 과태료 부과 규정 : 기간 내 미신고 시 2만원~30만원, 허위신고 시 100만원 등 

• 문      의  관할 읍ㆍ면ㆍ동 행정복지센터 / 부동산관리시스템 통합콜센터(☎1533-2949)

09 생활법률
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1. Bepul huquqiy maslahat
• Qamrov : Koreyada yashovchi chet elliklar, Koreya Respublikasi fuqarolari

• �Qo‘llab-quvvatlash mazmuni : uy-ijara nizolari bo‘yicha maslahat, zarar qoplash, shartnomalar 

bilan bog‘liq fuqarolik sud ishlari, shaxsiy reabilitatsiya va bankrotlik arizalari va boshqalar

• �Manzil : Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi boshqaruvchi viloyati, Kunsan shahri, Geomdame 1-gil 64, 

Yeongchang binosi, 303-xona

• �Ma’lumot uchun : Koreya huquqiy yordam jamg‘armasi (Kunsan filiali ☎063-452-6696)

  (telefon orqali maslahat ☎132)

2. Uy-joy ijarasi shartnomasini tuzishda
• Shartnoma tomonini tekshirish : shartnoma uy egasi bilan tuziladi

• �Shartnoma mazmunini tekshirish : yashash muddati, depozit (garov puli) miqdori, oylik ijara 

miqdori, uy egasi (kadastr hujjati orqali tekshirish)

• �Uy topish usuli : ko‘chmas mulk vositachilari (agentliklar) xizmatidan foydalanish tavsiya etila-

di (tekshirilishi kerak bo‘lgan jihatlar, shartnoma tuzishda zarur hujjatlar, huquqiy masalalar va 

boshqalar)

3. Chet elliklarning ko‘chmas mulk sotib olish haqida xabarnoma berishi
• �Ko‘chmas mulk savdo shartnomasi asosida mulk sotib olingan taqdirda 

- �shartnoma tuzilgan kundan boshlab 30 kun ichida sotib olish haqida xabarnoma berish (ke-

chiktirilsa, maksimal 3,000,000 von jarima qo‘llanadi)

• �Meros, auksion va boshqa shartnomadan tashqari asoslar orqali ko‘chmas mulk sotib olingan 

taqdirda

- asos yuzaga kelgan kundan boshlab 6 oy ichida sotib olish haqida xabarnoma berish

• Ma’lumot uchun : Kunsan shahri yer ma’lumotlari bo‘limi (☎063-454-4082)

4. Uy-joy ijara (chonse/oylik ijara) shartnomalarini majburiy ro‘yxatdan o‘tkazish tizimi
• Ro‘yxatdan o‘tkazish obyekti

- �depozit 60,000,000 von yoki oylik ijara 300,000 vondan (kommunal to‘lovlar bundan mustasno) 

ortiq bo‘lgan ijara shartnomalari

- uy-joy ijara shartnomasi tomonlaridan biri (ijaraga beruvchi yoki ijarachi)

• �Ro‘yxatdan o‘tkazish usuli : shartnoma tuzilgan kundan boshlab 30 kun ichida tegishli hududiy 

(okrug·qishloq·mahalla) ma’muriy xizmat markaziga tashrif yoki mobil/onlayn (ko‘chmas mulk 

savdo hisobot tizimi sayti) orqali ro‘yxatdan o‘tkazish 

※ �yashash manzilini ro‘yxatdan o‘tkazishda shartnomani topshirish orqali avtomatik hisobga 

olinishi mumkin. 

- �Jarima qo‘llash qoidalari: belgilangan muddatda ro‘yxatdan o‘tkazilmasa 20,000~300,000 von, 

noto‘g‘ri ma’lumot berilsa 1,000,000 von va boshqalar  

• �Murojaat uchun : tegishli hududiy (okrug·qishloq·mahalla) ma’muriy xizmat markazi / 

   ko‘chmas mulk boshqaruv tizimi yagona call-markazi (☎1533-2949)

09 Hayotiy huquqiy masalalar
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5. 지방세 납부
• 주민세(개인)  7월 1일 현재 외국인 등록을 하고 1년 이상 체류하고 있는 외국인 / 매년 8월 

• 자  동  차  세  차량소유자 / 매년 6월, 12월

• 재    산    세  부동산소유자 / 매년 7월, 9월

• 납  부  방  법  �고지서 납부ㆍ계좌이체(가상계좌) 납부ㆍ신용카드 및 간편결제앱ㆍ인터넷 납부

(wetax.go.kr)

• 문            의  군산시 세무과(☎063-454-2400)

6. 종합소득세 신고
• 과세대상  �이자소득, 배당소득, 사업소득, 근로소득(근로소득만 있는 자로서 연말정산한 경우 

제외), 연금소득, 기타소득

• 신고기간  5월 1일~31일

• 신고방법  홈택스(hometax.go.kr) 온라인신고, 또는 관할 세무서 방문

• 문      의  군산세무서(☎063-470-3200)

1. 운전면허 취득 방법
• 자국의 운전면허를 한국의 운전면허로 교환

- 서류 및 절차 안내

   한국도로교통공단 안전운전통합민원 (https://www.safedriving.or.kr/main.do) 

• 국제운전면허로 한국에서 운전(International Driving Permit)

• 한국에서 운전면허시험을 통해 운전면허 취득

- 시험가능 언어 : 4개국어(한국어ㆍ영어ㆍ중국어ㆍ베트남어)

- �운전면허 취득절차 : 도로교통안전공단 안전운전 통합민원 홈페이지(safedriving.or.kr)

에서 확인

2. 전북외국인포털(myjb.or.kr)
• 내       용  �외국인주민의 전북 정착을 위해 외국인 정책, 기초 생활 자료, 생활 

교육, 자격증 교육, 현장 교육 신청, 국적취득 면접 대비 자료, 전북 

홍보잡지 등 제공

• 지원언어  �한국어, 영어, 베트남어, 중국어, 몽골어, 네팔어, 캄보디아어, 

태국어, 러시아어 등 9개 언어

10 기타정보
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1. Haydovchilik guvohnomasi olish usullari

• O’z mamlakatining haydovchilik guvohnomasini Koreya haydovchilik guvohnomasiga almashtirish

- �hujjatlar va tartib-qoidalar haqida ma’lumot

Koreya yo’l xavfsizligi agentligining xavfsiz haydovchilik integratsiyalashgan fuqarolik xizmati 

(https://www.safedriving.or.kr/main.do) 

• Xalqaro haydovchilik guvohnomasi bilan Koreyada haydash (International Driving Permit)

• Koreyada haydovchilik imtihonini topshirish orqali haydovchilik guvohnomasi olish

- imtihon topshirish mumkin bo‘lgan tillar: 4 ta til (Koreys tili, Ingliz tili, Xitoy tili, Vyetnam tili)

- �haydovchilik guvohnomasi olish tartibi: Yo‘l xavfsizligi agentligining xavfsiz haydovchilik 

integratsiyalashgan fuqarolik xizmati veb-saytidan (safedriving.or.kr) tekshirish

2. Jonbuk chet el fuqarolari portali (myjb.or.kr)

• �Mazmuni : Chet el fuqarolarining Jonbuk hududida joylashishini ta’minlash 

maqsadida xorijiylar siyosati, asosiy turmush ma’lumotlari, hayotiy ta’lim, sertifikat 

ta’limi, amaliy ta’limga ariza topshirish, fuqarolik olish uchun suhbatga tayyorgarlik 

materiallari, Jonbuk reklama jurnali va boshqa materiallar taqdim etish

• �Qo’llab-quvvatlanadigan tillar : Koreys tili, Ingliz tili, Vyetnam tili, Xitoy tili, 

Mo’g’ul tili, Nepal tili, Kambodja tili, Tayland tili, Rus tili — jami 9 ta til  

10 Boshqa ma’lumotlar

5. Mahalliy soliqlarni to‘lash

• �Aholi solig‘i (jismoniy shaxslar) : 1-iyul holatiga ko‘ra chet ellik sifatida ro‘yxatdan o‘tgan va 1 

yildan ortiq yashayotgan chet elliklar / har yili avgust oyida

• Avtomobil solig‘i : transport vositasi egasi / har yili iyun va dekabr oylarida

• Mulk solig‘i : ko‘chmas mulk egalari / har yili iyul va sentabr oylarida

• �To‘lash usuli : to‘lov qog‘ozi orqali to‘lash · bank o‘tkazmasi (virtual hisob) orqali to‘lash · kredit 

karta va tezkor to‘lov ilovalari · internet orqali to‘lash (wetax.go.kr)

• Ma’lumot uchun : Kunsan shahri soliq bo‘limi (☎063-454-2400)

 

6. Umumiy daromad solig‘i deklaratsiyasi

• �Soliq solinadigan daromadlar : foiz daromadi, dividend daromadi, tadbirkorlik daromadi, mehnat 

daromadi (faqat mehnat daromadi bo‘lib, yil yakuni hisob-kitobi qilinganlar bundan mustasno), 

pensiya daromadi, boshqa daromadlar

• Topshirish muddati : 1-may~31-may

• �Topshirish usuli : Hometax (hometax.go.kr) orqali onlayn topshirish yoki tegishli soliq idorasiga 

tashrif

• Ma’lumot uchun : Kunsan soliq idorasi (☎063-470-3200)
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3. 대중교통

구   분 성   인 청소년 어린이

현   금 1,700원 1,350원 850원

교통카드 1,650원 1,300원 800원

※ 세부사항은 군산시청 홈페이지 참고(https://www.gunsan.go.kr/main)

 생활복지 > 교통안내 > 시내버스 > 시내버스 노선변경 안내

• 문      의  군산시 교통행정과(☎063-454-3782~4, 3786)

4. 쓰레기 배출방법
• 일반 쓰레기  

- 배출일시 : 일요일~금요일 오후 6시~ 익일 오전 6시

- 배출방법 : 쓰레기 종량제봉투 담아서 각 가정(상가) 출입구 앞에 배출

- 종량제봉투 구입처 : 편의점, 인근 마트 등

- 문       의 : 063-454-3452~3456 

• 재  활  용  품  

- 배출일시 : (있는 경우 기재 요청)

-� �배출방법 : �품목별(종이, 형광등, 플라스틱 등)로 내용물을 비우고 외관상 확인 가능한 

투명봉투에 품목별로 담아서 배출 (비닐코팅 된 종이류, 1회용 기저귀, 깨진 

형광등, 이물질이 들어 있는 유리병ㆍ플라스틱 등은 재활용 불가)

- 문       의 : 063-454-3462~3464

• 음식물 쓰레기  

- 배출방법 : 물기를 최대한 제거하고, 전용수거용기에 납부침을 꽂아 배출

                   (전용 수거 용기 판매업체 : 464-7866, 461-5888)

※ �동물의 알(달걀) 및 어패류의 껍데기, 과일류, 채소류 등의 껍질과 뿌리 등은 일반 쓰레기로 

배출

- 문       의 : 063-454-3462~3464

• 대형 폐기물  

- 배출방법 : 종량제봉투 판매소에서 폐기물 스티커 구입ㆍ부착 후 배출

- 문       의 : �동 지역 : 063-454-2943 

                   읍ㆍ면 지역 : 063-454-7905 (※ 배출 시 연락)
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 3. Jamoat transporti

Toifa Kattalar O‘smirlar Bolalar

Naqd pul  1,700 von  1,350 von  850 von

Transport kartasi  1,650 von  1,300 von  800 von

※ �Batafsil ma’lumot uchun Kunsan shahar hokimiyatining rasmiy veb-saytidan tekshiring. 

(https://www.gunsan.go.kr/main)

 �Ijtimoiy farovonlik > Transport ma’lumoti > Shahar ichi avtobuslari  > Shahar ichi avtobus yo‘na-

     lishlarining o‘zgarishi haqida ma’lumot

 • Murojaat uchun : Kunsan shahri Transport ma’muriyati bo‘limi (☎063-454-3782~4, 3786)

4. Chiqindilarni chiqarish usullari

 • Oddiy chiqindilar

- chiqarish vaqti : yakshanba — Juma kunlari soat 18:00 dan ertasi kuni soat 06:00 gacha

- �chiqarish usuli : chiqindilarni hajmga asoslangan maxsus paketga solib, har bir uy (do‘kon) 

kirish eshigi oldiga qo‘yish

- �maxsus paket sotib olish joylari : 24 soat ishlaydigan do‘kon, yaqin atrofdagi supermarketlar 

va boshqalar

- murojaat uchun : 063-454-3452~3456 

• Qayta ishlash uchun chiqindilar

- chiqarish vaqti : (mavjud bo‘lsa, yozish so‘raladi)

- �chiqarish usuli : har bir toifa bo‘yicha (qog‘oz, lyuminessent chiroq, plastik va boshqalar) ichini 

bo‘shatib, tashqaridan ko‘rinib turadigan shaffof paketga toifalar bo‘yicha ajratib solib chiqarish 

(Vinil qoplangan qog‘oz mahsulotlari, bir martalik tagliklar, singan lyuminessent chiroqlar, ichi-

da begona modda bo‘lgan shisha idishlar va plastik mahsulotlar qayta ishlanmaydi)

- murojaat uchun : 063-454-3462~3464

• Oziq-ovqat chiqindilari

- �chiqarish usuli : suvini imkon qadar siqib chiqarib, maxsus yig‘ish idishiga to‘lov ignasini qadab 

chiqarish (maxsus yig‘ish idishlarini sotuvchi korxonalar : 464-7866, 461-5888)

※ �Hayvon tuxumlari (tovuq tuxumi) va dengiz mahsulotlari qobig’i, meva, sabzavot po‘stlog‘i 

va ildizlari oddiy chiqindi sifatida chiqarish

- murojaat uchun : 063-454-3462~3464

• Yirik chiqindilar

- �chiqarish usuli : hajmga asoslangan paket sotish joylarida chiqindi stikerini sotib olib, uni 

yopishtirgandan so‘ng chiqarish

- �murojaat uchun : tuman hududlari uchun : 063-454-2943 / 

   okrug va qishloq hududlari uchun : 063-454-7905 (※ chiqarish vaqtida xabar berish)
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11 생활편의
1. 긴급 전화 안내

긴급상황 전화번호

범죄 신고 (폭력, 밀수, 학대, 미아, 해킹 등) 112

구조ㆍ구급, 해양ㆍ전기ㆍ가스사고, 유해물질 유출 등 119

그 외 민원 상담 110

2. 기타 전화 안내

기관별 또는 내용별 전화번호 기관별 또는 내용별 전화번호

보건복지부 콜센터 129 국민건강보험공단 1577-1000

대한법률구조공단 132 정신건강상담 1577-0199

인권침해상담 1331 질병관리청 콜센터 1339

외교부 영사 콜센터
국내 02-3210-0404

해외 (82-2)3210-0404
고용노동부 상담센터 1350

한국산업인력공단

외국인력상담센터
1577-0071 소비자상담센터 1372

3. 외국인을 위한 통역ㆍ상담전화 안내

기관명 지원 내용 운영시간

다누리콜센터

1577-1366
20개 언어 통역, 민원안내, 폭력, 생활상담 365일 24시간

외국인종합안내센터

1345

20개 언어 생활상담 및 민원안내 (전화/방문/영상)

*마을 변호사 연결도 가능
평일 09:00~22:00

한국관광공사

1330

관광 안내 8개 언어 (한국ㆍ영어ㆍ일본ㆍ중국ㆍ베트남ㆍ 

인도네시아ㆍ태국ㆍ러시아어)
365일 24시간

BBB KOREA

(언어ㆍ통역 봉사단)

1588-5644

통역봉사자 연결(영어, 중국어 등 18개 언어) 365일 24시간
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11 Hayot uchun qulayliklar
1. Favqulodda telefon raqamlari

Favqulodda holat Telefon raqami

Jinoyat haqida xabar berish 

(Zo‘ravonlik, kontrabanda, suiiste’mol, yo‘qolgan bola, xakerlik va boshqalar)
112

Qutqaruv va tez yordam, dengiz, elektr va gaz avariyalari, zararli moddalar oqishi va boshqalar 119

Boshqa murojaatlar va maslahatlar 110

 2. Boshqa telefon raqamlari

Tashkilotlar va 
mazmun bo‘yicha

Telefon raqami
Tashkilotlar va 

mazmun bo‘yicha
Telefon raqami

Sog‘liqni saqlash va ijtimoiy 

farovonlik vazirligi aloqa markazi
129

Milliy sog‘liqni sug‘urta 

xizmati
1577-1000

Koreya huquqiy yordam

 jamg‘armasi
132

Ruhiy salomatlik bo‘yicha 

maslahat
1577-0199

Inson huquqlari buzilishi bo‘yicha 

maslahat
1331

Kasalliklarni nazorat qilish 

agentligi aloqa markazi
1339

Tashqi ishlar vazirligi konsullik 

aloqa markazi

국내: ☎02-3210-0404

해외: ☎(82-2)3210-0404

Bandlik va mehnat vazirligi 

maslahat markazi
1350

Koreya sanoat inson resurslari 

korporatsiyasi

Chet ellik ishchi kuchi bo‘yicha 

maslahat markazi

1577-0071
Iste’molchilar uchun 

maslahat markazi
1372

3. Chet elliklar uchun tarjimonlik va maslahat telefon xizmati

Tashkilot nomi Qo‘llab-quvvatlash mazmuni Ish vaqti

Danuri aloqa markazi

1577-1366

20 ta tilda tarjima, murojaatlar bo‘yicha yo‘riqnoma, 

zo‘ravonlik va kundalik hayot bo‘yicha maslahat

365 kun 

24 soat

Chet elliklar uchun umumiy 

axborot markazi

1345

20 ta tilda kundalik hayot bo‘yicha maslahat va mur-

ojaatlar bo‘yicha yo‘riqnoma (telefon/tashrif/video)

*mahalla advokati bilan bog‘lanish ham mumkin

Hafta kunlari 

09:00~22:00

Koreya turizm tashkiloti

1330

Turizm bo‘yicha ma’lumot 8 ta tilda

(Koreys, Ingliz, Yapon, Xitoy, Vetnam, Indoneziya, 

Tailand, Rus tillarida)

365 kun 

24 soat

BBB KOREA

(Til va tarjimonlik ko‘ngillilar guruhi)

1588-5644

Tarjimon ko‘ngillilar bilan bog‘lash (Ingliz, Xitoy va 

boshqa 18 ta til)

365 kun 

24 soat
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4. 외국인주민 지원 기관 및 단체 현황

기관명 주소 연락처 주요 역할/업무

군산외국인주민

지원센터
군산시 분멀3길 23 063-454-2635

생활 상담, 사회통합프로그램 및

전문상담 연계 지원

(노무·법률·체류 행정 등)

군산시

(인구대응담당관)
군산시 시청로 17 063-454-2633

군산외국인주민지원센터 운영,

사회통합프로그램 운영, 

E-7-4 전북 추천제, E-7-4 승급지원금

군산시

(여성가족청소년과)
군산시 시청로 17 063-454-3254

결혼이민자·다문화가족

가족센터운영및관리

군산시

(아동정책과)
군산시 시청로 17

063-454-3225,

3223
외국인 아동 보육료 지원

군산시

(수산산업과)
군산시 시청로 17 063-454-2893 계절근로(어업)

군산시

(농업정책과)

군산시 개정면 

운회길  32
063-454-2836 계절근로(농업)

군산시

(보건소)
군산시 수송동로 58 063-454-5000 결핵관리 국가예방접종

군산의료원 군산시 의료원로 27 063-472-5000 외국인근로자 등 의료지원사업

군산시가족센터
군산시 

구암3.1로 105
063-443-0053

결혼이민자·다문화가족 관련 사업 운영

한국어교육 사회통합프로그램

각종 상담

전북외국인근로자

지원센터

전주시 완산구

 홍산로 276

1551-1195

(일~월요일 

09:00~18:00)

전문가 상담(노무·법률·체류행정 등)

전북사랑키트

다국어상담(베트남, 미얀마, 몽골)

고용노동부

군산고용노동지청

군산시 

조촌5길 44

063-450-0602,

0605, 0608

고용허가제, 외국인통역

임금체불 상담 등 지원

전주출입국 

외국인사무소 

군산출장소

군산시 

대학로 151-1
1345 출입국·체류 관련 업무 문의

한국산업인력공단 

전북서부지사

군산시 

공단대로 197, 2층
063-731-5500

외국인근로자의 입국 및 귀국 단계 지원

통역 지원

사업장 및 외국인근로자 애로해소

전북특별자치도

군산교육지원청
군산시 조촌로 22 063-450-2623

외국국적 아동 초등학교 입학

중도입국청소년 입교(입학ㆍ취학)

*해당 거주지의 학교에서도 상담 가능
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4. Chet ellik aholini qo‘llab-quvvatlovchi tashkilot va muassasalar holati

Tashkilot nomi Manzili Telefon raqami Asosiy roli/faoliyati

Kunsan chet ellik rezidentlarni 

qo‘llab-quvvatlash markazi

Kunsan shahri, 

Bunmeol 3-gil 23
063-454-2635

Kundalik hayot bo‘yicha maslahat, ijtimoiy inte-

gratsiya dasturi hamda 

mutaxassislar bilan maslahatga yo‘naltirish 

xizmati 

(mehnat, huquq, yashash (vizaga oid) ma’muriy 

masalalar va boshqalar)

Kunsan shahri 

(Aholi siyosati bo‘yicha mas’ul 

bo‘lim)

Kunsan shahri 

Sicheong-ro 17
063-454-2633

Kunsan chet ellik rezidentlarni qo‘llab-quvvatlash 

markazini boshqarish, 

ijtimoiy integratsiya dasturini yuritish, 

E-7-4 Jonbuk tavsiya tizimi, E-7-4 malaka 

oshirish (statusni ko‘tarish) grantlari

Kunsan shahri 

(Ayollar, oila va yoshlar bo‘limi)

Kunsan shahri 

Sicheong-ro 17
063-454-3254

Nikoh migrantlari va ko‘p millatli oilalar 

oila markazini boshqarish va yuritish

Kunsan shahri 

(Bolalar siyosati bo‘limi)

Kunsan shahri 

Sicheong-ro 17

063-454-3225,

3223

Chet ellik bolalar uchun bog‘cha (tarbiya) 

to‘lovlarini qo‘llab-quvvatlash

Kunsan shahri 

(Baliqchilik sanoati bo‘limi)

Kunsan shahri 

Sicheong-ro 17
063-454-2893 Mavsumiy ishchilar (baliqchilik sohasi)

Kunsan shahri 

(Qishloq xo‘jaligi siyosati bo‘limi)

Kunsan shahri 

Sicheong-ro 17
063-454-2836 Mavsumiy ishchilar (qishloq xo‘jaligi sohasi)

Kunsan shahri 

(Sog‘liqni saqlash markazi)

Kunsan shahri 

Susongdong-ro 58
063-454-5000

Sil kasalligini nazorat qilish

Milliy profilaktik emlashlar

Kunsan tibbiyot markazi
Kunsan shahri 

Uiryo-won-ro 27
063-472-5000 Chet ellik ishchilar uchun tibbiy yordam dasturi

Kunsan shahar oila markazi
Kunsan shahri 

Guam 3.1-ro 105
063-443-0053

Nikoh migrantlari va ko‘p millatli oilalar bilan 

bog‘liq dasturlarni yuritish, koreys tili ta’limi, 

ijtimoiy integratsiya dasturi, turli xil maslahat 

xizmatlari

Jonbuk chet ellik mehnat 

muhojirlarini q

o‘llab-quvvatlash markazi

Jonju shahri, 

Wansan-gu 

Hongsan-ro 276

1551-1195

Mutaxassislar maslahati (mehnat, huquq, 

yashash (vizaga oid) ma’muriy masalalar va 

boshqalar)

Jonbuk mehr to‘plami (yordam paketi)

Umumiy maslahat xizmatlari

Mehnat va bandlik vazirligi

Kunsan mehnat va bandlik 

boshqarmasi

Kunsan shahri 

Jochon 5-gil 44

063-450-0602,

0605, 0608

Bandlik ruxsatnomasi tizimi

Chet elliklar uchun tarjima xizmati

Ish haqi to‘lanmasligi bo‘yicha maslahat va 

boshqa yordamlar

Jonju immigratsiya va chet elliklar 

boshqarmasi Kunsan filiali

Kunsan shahri 

Daehak-ro 151-1
1345

Immigratsiya va yashash (viza) bilan bog‘liq ma-

salalar bo‘yicha murojaatlar

Koreya sanoat inson resurslari 

korporatsiyasi Jonbuk g‘arbiy filiali

Kunsan shahri 

Gongdan-daero 

197, 2-qavat

063-731-5500

Chet ellik ishchilarning kirib kelish va vatanga 

qaytish bosqichlarini qo‘llab-quvvatlash

Tarjima (interpretatsiya) yordami

Ish beruvchi va chet ellik ishchilar muammolarini 

hal qilish

Jonbuk maxsus o‘zini o‘zi

 boshqaruvchi viloyati

Kunsan ta’limni qo‘llab

quvvatlash boshqarmasi

Kunsan shahri 

Jochon-ro 22
063-450-2623

Chet el fuqaroligiga ega bolalarni boshlang‘ich 

maktabga qabul qilish

Keyinchalik kirib kelgan o‘smirlarni maktabga 

joylashtirish (qabul, o‘qishga jalb qilish)

*Tegishli yashash hududidagi maktablarda ham 

maslahat olish mumkin



군산산업단지 복합문화센터
Kunsan sanoat hududi 
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군산외국인주민지원센터 오시는 길

Kunsan chet ellik rezidentlarni qo‘llab-quvvatlash markaziga kelish yo‘li

외국인 재난문자 앱 다운로드
Chet el fuqarolari uchun favqulodda vaziyat ilovasi yuklab olish 

(EMERGENCY READY APP)

재난문자, 국민행동요령, 대사관, 대피소 정보 등 제공

Favqulodda vaziyat xabarlari, fuqarolar xatti-harakati qoidalari, 

elchixona, boshpana joylari haqida ma’lumotlar va boshqa xizmatlar taqdim etish


